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HNPEHNEAEHTHBIE TEKCTBI B 3AT'OJIOBKAX INIAHHEBBIX ’KYPHAJIOB
(HA IPUMEPE AHITIOA3BIYHOI'O U PYCCKOA3BIYHOI'O
KYPHAJIA « COSMOPOLITAN)

Hopoanesa H.B., [Tonosa A.®.
Tromenckuil cocyoapemeennoiil yusepcumem, Tromens, e-mail: dorodneva@yandex.ru

Crarbsl MOCBSIICHA MPOOIeMe MPELEeIeHTHOCTH B 3aroJIOBKAaX IVIIHIEBBIX XKypHAJIOB. B cTaTbe pasrpanHu-
YHBAIOTCS] HOHATUS HHTEPTEKCTYalbHOCTH H MPELEICHTHOCTH, BBIABILIOTCSA UX OCHOBHBIC XapaKTepUCTHKHU. Pac-
cMaTpuBaeTcs crenrdyKa NISHIEBOIo XypHaia Kak ofHoro u3 BugoB CMMU, a takxke 0COOCHHOCTH 3aroJOBKOB
Ha IPUMepe PYCCKOS3BIMHOTO U aHIIOA3BIYHOTO BapHaHTOB XypHana «Cosmopolitan». Beibopka 3aroxoBkoB Ha
PYCCKOM U aHIIIMHCKOM SI3bIKaX aHATH3UPYETCS C MO3UIIUN TeMAaTUKH: OTHOLICHHUS, Kapbepa, MUTaHHUe, MO, CeMbS,
nyTeriecTBUs U Ap. C TOUKM 3PEHHs] MCTOYHHUKA JKYPHAINCThI HANOOJIEE YaCTO HCIOIb3YIOT H3BECTHBIC TOCIIOBHIIBI,
[IOTOBOPKH, eCHHU, QIIBMBL, (pa3eosnorndeckue equHuIbl. [lomydeHHbIe pe3ynbTaThl IOKa3bIBAIOT, YTO HECMOTPSI
Ha HEKOTOpbIC KOMMUECTBCHHBIC PACXOXKICHHUS BHYTPH TEMAaTHKU U HCTOYHHKA, NPEIEJICHTHOCTh KaK JIUHIBUCTH-
YeCKHil ()eHOMEH J0CTATOYHO LIMPOKO HMCIIONb3YEeTCs AHIVIOSN3BIYHBIMH M PYCCKOSI3BIYHBIMM aBTOPaMH JUISl TOTO,
YTOOBI 3aNHTEPECOBATH YUTATENS, IPHBIICYb €T0 BHUMAHUE, BHECTH (P ()EKT HEOXKHIaHHOCTH.

Ki1roueBble c/10Ba: HHTEPTEKCTYaIbHOCTD, IPeLleJeHTHbIN TeKCT, IVISHLEeBbIH KypHAaJI, 3ar0I0BOK

PRECEDENT TEXTS IN THE HEADLINES OF GLOSSY MAGAZINES
(IN ENGLISH AND RUSSIAN «COSMOPOLITAN»)

Dorodneva N.V., Popova A.F.

Tyumen State University, Tyumen, e-mail: dorodneva@yandex.ru

As the title implies the article describes the problem of precedent texts in the headlines of glossy magazines.
The difference between the terms of intertextuality and precedent texts and their main characteristics should be
stressed. Attention is drawn to the specific features of glossy magazines as Mass Media, the headlines of Russian
and English Cosmopolitan. Samples of headlines in Russian and English Cosmopolitan are analyzed thematically:
relations, career, food, fashion, family, travelling and etc. As the source journalists use popular proverbs, sayings,
songs, films, phraseological units. The results prove that despite the quantity difference in themes and source
precedent text as a linguistic phenomenon is widely spread among English and Russian authors to interest readers,

draw their attention and create suspense effect.
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MHorue coBpeMeHHbIE Hay4HbIE ITyOIn-
KaIlMd TIOCBSIIEHBI MPOOJIeMe HHTEPTEKCTY-
aTbHOCTH U TIPEIEeEHTHOCTH COBPEMEHHBIX
CMMU. [JanHoe uccieqoBaHKE MOCBSIIECHO IPO-
OnemMe TPEeleNeHTHOCTH B 3arojOBKax IJISTH-
LIEBBIX JKypHaJaX Ha NPUMEPE PYCCKOS3bIU-
HOT'O M aHMJIOSI3bIYHOIO JKEHCKOIO JKypHaja
«Cosmopolitany». ITpexae BCcero HEOOXOAUMO
pa3rpaHUYUTh MOHATHE UHTEPTEKCTYaIbHOCTH
1 IPELEEHTHOCTH.

[TonsiTe nNpeueneHTHOCTU SIBISIETCS OC-
HOBHBIM  MapKepOM HHTEPTEKCTYyaJIbHOCTH.
Konrenmust 1 TepMUH «MHTEPTEKCTYaTBLHOCTH)
paccMaTpuBajIMCh ~ MHOTUMHM — HEMEIKHUMH,
(paHIy3cKUMH, aMEPHKAHCKUMH JIMHTBUCTa-
MU, B OTEYECTBCHHOM HayKe >Ke JaHHBIN TePMUH
obu1 peioker FO. Kpucresoii, koTopast onHa
W3 TIEPBBIX pazpaborana uaero M.M. baxtruna
0 «YYXKOM ToJIoCe», «uyxoH uaee». Kak cunran
M.M. BaxtuH, «Ka)XJ10€ BBICKa3bIBAHHUE — ITO
3BEHO B OUEHb CJIOKHO OPraHHU30BaHHOM IIETTH
JPYTHX BBICKa3bIBAaHUI [2].

Tak, mox MHTEPTEKCTYalbHOCTHIO IIOHU-
MaeTcs BKJIIOYEHUE B TEKCT ILENbIX APYTHX

TEKCTOB C HWHBIM CYOBEKTOM peud, 00 HX
(hparMeHTOB B BHJC IUTAT, PEMUHHUCICHIUI
u ammo3uii [1]. MHTepTeKCTyalbHOCTH 00-
HAPY>KUBAETCS B MPOIECCE B3aMMOJICHCTBUS
C TBOPYECKHUM CYOBEKTOM — aBTOPOM HITH YH-
tateneM. [Ipex e Bcero HHTEpPTEKCTYaThbHOCTh
TEKCTa €CTh OTPAKEHHE U pean3anus KOTHH-
THUBHOU 0a3bl OPOXKIAOIIETO TEKCT CYObEKTa,
€ro MHTEPTEKCTYaJbHOIO Te3aypyca, IMoJ| KO-
TOPBIM MBI IOHUMAEM COBOKYITHOCTb BCEX TEX
AIIEMEHTOB, KOTOPBIE TOBOPSIINI CyOBEKT CUH-
TaeT «IY>KHUMI» MPH BOCTIPUSATHH HEKOTOPOTO
COOOIIIEHNS/TEKCTa U KOTOPBIM OH TIPHIIAET
CTaTyC HUTATHBIX MTPU MMOPOKACHUN coOcTBEH-
HBIX BBICKA3bIBAHUI/TEKCTOB [4].

SIBNICHUME MPEIEICHTHOCTH B HACTOSIIIEE BPE-
M1 CTAHOBUTCSI 00BEKTOM MPHCTATLHOTO BHUMA-
aust imaTBUCTOB (FO.H. Kapaymos, A.E. CynpyH,
B.I'. KocromapoB, M.A. Cobonesa, JI.b. Caen-
koBa). [loHSTHE «IpeleaeHTHBIM TEKCT» BBE-
neno HO.H. KapaynoBeiM U O3Ha4aeT «TEKCTHI,
3HAYMMBIC YISl TOH WIM MHOW JIMYHOCTH B IIO-
3HABATEJIHBHOM M SMOIIMOHAJIBHOM OTHOIICHH-
X, WMEIOIINE CBEPXJIMYHOCTHBIA XapakTep,
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T.. XOPOIIO HM3BECTHBIE M IMIMPOKOMY OKpPY-
KEHHMIO TAaHHOW JIMYHOCTH, BKIIIOYAs €€ Mpeji-
LIECTBEHHUKOB U COBPEMEHHHKOB, U, HAKOHEII,
Takue, oOpalieHue K KOTOPbIM BO30OHOBIIS-
€TCsl HEOITHOKPATHO B JMCKYypCe NaHHOW JIHY-
Hoctu» [3]. OCHOBHBIMHM XapaKTepUCTUKAMU
npenenenTaoro tekcra F0.H. Kapaynos cunra-
€T UX [IEHHOCTHYIO 3HaYNMOCTbh, H3BECTHOCTD,
4yacToe UCMOJIb30BaHUE U paccMaTprBaeT mpe-
LIEZICHTHBIE TEKCTHI B paMKaxX HaI[MOHAJIbHOMN
KynsTypbl. TakuM 00pa3oMm, HHTEPTEKCTyallb-
HOCTh — 3TO TPAHCIHPYEMBI KON KYIBTYPbI
KaK CHCTEMBI TPAJAMIMOHHBIX JUISI YeJIoBede-
CTBa LIEHHOCTEH MaTepuaIbHOTO U TyXOBHOTO
XapakTepa, MpereeHTHOCTb — SIBJIEHUE JKU3-
HH, KOTOPOE MOXKET CTaTb WJIM HE cTarh (akx-
TOM KYyJIBTYPBI.

I'nsiHueBbI KypHain Kak OJUH U3 BHJIOB
CMMU siBnsieTcs THIMYHBIM MTPOAYKTOM Macco-
BOH KynbTypbl. [TISIHIIEBBIN KypHAI — 3TO WJI-
JIOCTPUPOBAHHOE TEPHOANYECKOE MeUaTHOe
H37aHUE BBICOKOIO MONUTPapHUUECKOro Kade-
CTBa W caMoO# pa3zHooOpa3Hoil TemaTuku. [Ipu
9TOM HEBO3MOXXHO HEIOOIEHUTh OTPOMHYIO
CHITy BO3ZIeHicTBUS HAa ()OPMHUPOBAHHE Yy YWTA-
TeJIsl ONpeJIeNICHHBIX B3IVISI0B, 00pa3oB JKU3-
HU, TIOBeAEHMA, LeHHocTel. JKeHckuil xyp-
HaJ — 0co0ast KaTeropusi INISIHLEBOT0 )KypHaa,
TaK KaK YUTaTeIbHUIl BOIHYIOT Te ceprl, Ha
KOTOPBIX M CTPOUTCS TIOCTPOCHHE OCHOBHBIX
CIOKETOB CTaTeil: Kapbepa, yXom 3a COOOH,
YCTPOMCTBO J0Ma, KYJIMHApHs, MOJIa, ITyTellle-
CTBUS U JIp.

3aroyloBOK B CBOEH KpaTkoil (opme oT-
paxaer cnenu(UKy MEYATHOTO WM3IAHUS: IIy-
ONMUIMCTUYHOCTD, COIMANBFHYIO 3HAYHMOCTD,
aKTyaJbHOCTh, JKAHPOBOCTh. 3ajadya aBTOpa
3aKJII0YAETCS. B TOM, YTOOBI HE TOJIBKO HAWTH
MHTEPECHBI Marepuall, HO U OpPUTHMHAIBHO
€ro TPEMOJHECTH, B YACTHOCTH CO3/IaTh IPH-
BIIEKaTeIhHBIN 3aroioBoK. B 6opnbe 3a aymm-
TOPHUIO MeIna-pbIHKA BCE OOIBIIE BHUMAaHUS
yaensercss Gpopme nogadu uHdopmaru [5].
B si3bike cpencTB MaccoBoi mH(pOpMaIUU Ha-
Orofaercsl yCIIOKHEHHE IOCTPOCHUS 3aro-
JIOBKOB, OTKPBIBAIOTCS HOBBIE CIIOCOOBI, B TOM
YHCIlie W WCIOJIh30BaHNE TPEIEEHTHBIX TeK-
cToB. MEHOMEH MPELEACHTHOCTH 3aroJIOBKOB
HEIOCTaTOYHO M3y4YeH, HO UMEHHO OH YCHIIH-
BaeT MHTEPEC U BHUMAaHUE YUTATeNs K onpesie-
JICHHOMY COOBITHIO WJIM SIBJICHUIO, OITMCAaHHO-
My aBTOPOM B CTaTb€. BonbIIONW KyJIbTypHBII
Oarak, HaKOIUIEHHBINM 3a ThICSYEJIETHs HallleH
YeJI0BeYeCKONW HCTOPUH, OTKPBIBAET HEOTPAHHU-
YEHHBIE BO3MOXKHOCTH COYETaHHUU CIJIOB, pas-
JUYHBIX TpaHCHOpPMAIMH, XYJ0KECTBEHHBIX
1 JIMHI'BUCTHYECKUX IKCIIEPHUMEHTOB.

B  xauectBe Marepmana  wmccienoBa-
HUAS OBUTM BBIOpAHBI aMEPUKAHCKHHA M PycC-
CKuil BapuaHThl XypHaoB «Cosmopolitany,
2012 rox. I'maBHBIM TPUHITUIIOM KOHIICTIITUU

«Cosmopolitany sBiIIETCSI MaKCUMaIbHOE CO-
OTBETCTBUE TMPEJACTABICHUSIM U OXHIAHUSIM
€ro ayuTopuu. B COOTBETCTBHU C 3TUM TPUH-
IUTIOM COJICpXKAHHUE JKypHAJIa, BBIXOISIIETO
B pa3HBIX CTpaHaX, CyNIECTBEHHO BapbhHpyeT-
csl, OTpakasi OCOOCHHOCTH MEHTAIIUTETA €ro
ayJIuTOPUHU B KayKJOM CTpaHe.

PaccMOTpUM OCHOBHYIO TEMAaTHKy IIpe-
LE/ICHTHBIX 3aroJIOBKOB aHIIOS3BIYHOTO Ba-
puaHTa XypHaja. B amepukaHCKOM BapHwaHTe
JKypHasia ObUIO BBISIBIEHO 4 4acTO WCIIONb-
3yembIx Tembl: Relations (10), Clothing (15),
Cosmetics (14), Life situation (17). HauGomnee
MPUMEYATEIIbHBIMUA M3 3arOJIOBKOB SIBJISIFOTCS:
relations — fringe with benefits, hit the road,
Jerk; Not-so-starry night; awww-some moves
men crave, Head over heels in love; sweet
moves,you turn me on, lucky seat; clothing —
Must-have; get a sweet deal; you sexy thang;,
love is in the air; think pink,; one tank — three
ways, eye-candy, some like it hot; sexy and
the city; turn on the bright; read between the
lines,; cosmetics — Winter, We're so over you,
seven minutes in heaven,; Face it; milk it; loud
mouths, out-fun, out-sun, out last; Icy eyes;
Get stoned; life situation — Holla for a dollar,
Skanky Panky; He is a two-time fool; Total
knockout; mea culpa; bombshell style; a shady
past; a glimmer of hope, aftershock; shades of
grey, A-list party; hit and run,; Crack attack.

Hcxonst U3 pe3yabTaTtoB, BUAMM, YTO MPEJ-
MOYTCHUE OTIACTCS TEMaM, CBS3aHHBIM C KH3-
HeHHbIMU cutyarusivu (Life situation), — 30 %.
UuraTenbHUIBl TIOKYNAIOT DISHIEBBIA JKYp-
HaJI, 94TOOBI TIONYYUTHh COBET B TOW WJIM WHOM
HETMPOCTOM >KM3HEHHOW CUTYyalluM; MPOYUTAB
CTaThl0, YNTATEIILHUIIA MBITACTCS Pa300paThCst
B cBoeii npoOneme. Tema «Clothingy sBnsier-
Csl BTOPOH T10 TMOMYJSPHOCTH, BE/lb TIISHIICBBIC
JKYpHaJIbl B COBPEMEHHOM MHpPE HE MPOCTO OT-
paKaroT TEHICHIIUHM MOJBI U PACcCKa3bIBAIOT 00
JJIEMEHTaX CTUJISL, OHH CO3ZIAI0T 3TH TeHICHIINI
1 (QOPMUPYIOT y CBOCTO UUTATEIIS MTPECTaBIIC-
HHE 0 «KpacuBoil xm3HW». Tema «Cosmetics»
yCTyTaeT MpebLIyIneH JTUIb Ha 2 %, 4TO TAKKE
JTIOKa3bIBA€T TOBBINICHHBI HHTEPEC YUTATEIb-
HUI] K TeMe KpacoTsl i cTHiI. Tema «Relationsy»
He cToJb omyssipaa — 18 %. MoxHo nipearmnosto-
JKUTh, 4TO OOJIbIIIee BHUMaHHUE KaK M3aTescH,
TaK U YUTATEJICH HAIpaBJIeHO UMEHHO Ha OTO-
OpaskeHHe «IIISTHIIEBBIX)» TEM.

Uto kacaeTcst pyCCKOTO BapuaHTa )KypHala
«Cosmopolitan», To Harbosee NCIOIb3yeMbl-
MH TeMaMH SIBJISTIOTCs: JKHU3HEHHAs CHUTyaIust
(17), Onexnaa (12), Ornomenus (20), Kazyc-
Hast ucropus (2), BuemnocTs, unTephep (3),
IMuranue (4), Kapsepa (1), [Tyremecrsus (10),
Kocwmernka (2). IIpuBeneM npumMepsl Takux 3a-
TOJIOBKOB: KU3HEHHASI CUTYAIHsI — BCEMUPHBII
MOTOM; Bpau 0e3 TpaHwil; peiuapu JHs; Mo-
CKBa MOBEPUT; KaK IIUTh JAAJIbIIC?; HA CTPACTh
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1 pHCK; Oec n3bsHA; BMECTE HEBECEIO; TyCH-
JUJEPBI; JIETAaTeNIbHbIA HCXON; C JETKUM Ja-
poM!; B porax mpas/Ibl HET; OAEKIa — CTHIBHBIN
YYJOK; JX)KUHC-COBET, GCeMUPHAS cenb, menjio-
obumMble; B TIOpsAKe 00yBaHUs; POKOBOH IBe-
TOYEK; B HOTAxX TpaBla €CTh, MEHBIIIE-ITydllle,
CHedCHbIU 832710, OTHOIICHNS — ITBLT, /14 CTIIBLT,
CUTHAJIbHBIC OHM; WCIIOPYEHHBIH Tene(oHOM;
st cpocua 'y «SlHuekcay, riae Mos Jro0umas?;
3aMeTKa PO HAIIEero MAaJbuuKa; HEYJIOBUMBIC
MCTHTEIBHUIIBI, Ka3ycHast ucropus — HesHaiika
0 JIyHe; 9yBCTBA C FOMOPOM; BHEIIHOCTb, MHTE-
prep — ocoba OTIIMYHIIACH; XOPOIIO HEOpHUTOe
crapoe, nuranue — peioHoe AeDUJIE, wymke
paovl; maxou, Kax ecm, Kapbepa — Noyie3HA S
C NPUSATHBIM, MyTEIIECTBUS — ATO 3BYUYUT TO-
pOA; U3 Janeka JIoNro...; KPaCHOAAPCKUMA pai;
exan k ['peky; AmoHCcKas TopomoBas; KOCMETH-
Ka — BKJIFOUHTE I[BET; COJTHIIA CTICI.

Tema «OTHOLIEHHS» SBISETCS CaMOM IO-
mynsipHON — 28 %, B OTIMYME OT aMEpPUKAHCKO-
ro xypHana. «KusHeHHasd curyarus» — 24%.
Teme «Onexaa» npuHamiaexur 17%, uro, Kak
Y B TIPEIBIAYIIEeH AuarpaMmme, OTpakaeT MOBBI-
IIEHHBIA HHTEPEC K TEME KPaCOThI U CTHUIS. «I1y-
TemecTBUs» coctaBmsitor 14%. Cdepa orapixa
nomyssipHa B Poccun, Benp MHIyCTpUs Typu3-
Ma — OJIHA U3 CaMbIX Pa3BUBAIOIIMXCS OTpaciei
B JTAaHHBIA MOMEHT. «IIutanme» — 6%, ogHOM 13
0COOEHHOCTEH TISHIIEBOTO JKypHaia SBISETCS
Ty OTUKAIAS PETIETITOB PA3TUYHBIX OJIO, B TOM
YHCIIe TUETUUCCKUX, T.K. 3Ta TeMa 371000/ IHEBHA.
Tema «BHENHOCT, UHTEPHEP» HE CTOJNb MOMY-
nsipHa — 4 %. 3% npunaiexut TeMam «Kasyc-
Has uctopus» u «Kocmernkay. Hanmenee morry-
TsipHOM siBnsieTcs Tema «Kapbepa» — 1%.

9TO TOBOPHUT O NMpodeccHoHamu3Me H BBICO-
KOM KauyeCTBE PabOThlI TIABHBIX PEAaKTOPOB.
Ho pa3nooOpasue 3aroioBKOB B POCCHHCKOM
JKypHaJie OTpaykaeT Bce O0OrarcTtBo, Kpacou-
HOCTb, MHOTOIPAHHOCTBh PYCCKOTO S3bIKA.
TeM caMbIM MOMYEPKHBAETCS MHPOBOE 3HA-
YEHHE PYCCKOTO si3bika. CpaBHUTEIIbHbBIE JIaH-
HBIC MPEACTABIICHBI HAa TUarpaMMe PUCYHKa.

CrienytoImM 3TaroM CPaBHEHHUS 3aroJioB-
KOB SIBIISUIOCH OTIPE/ICTICHHE €r0 HCTOYHHKA.
B amepukanckom «Glamour» Obutn BbIsiBIIE-
HBI cienyromue nctounuku: collocation (12),
Song’s lyrics (7), phraseological combination
(18), Idiom (4), phraseological unit (9), movie’s
name (2), graphic combination (4).

Paccmorpum  mpumepsl:  collocation
Must-have, having a girl date, Not-so-starry
night, sneak peek at spring, aftershock, killer
color, Icy eyes, lucky seat; song’s lyrics — hit
the road, Jerk, He is a two-time fool, love is
in the air, too much, too soon; phraseological
combination — fringe with benefit, get a
sweet deal, Holla for a dollar, sweet moves,
a glimmer of hope, shades of grey, idiom —
caught two-timing, milk it, loud mouths, eye-
candy, phraseological unit — Head over heels
in love, seven minutes in heaven, mea culpa,
a shady past, hit and run; movie’s name —
some like it hot, sexy and the city; graphic
combination — mesmer-eyes him, awww-some
moves men crave.

B poccuiickoli BepcuM KypHaia HCTOY-
HUKW JIOBOJILHO Pa3HOOOpa3HbL: (hpa3eono-
rusMm (10), ycrortunBoe Boipakenue (20), cio-
BOCOYETaHUs1 (pa3HOOOpa3HbIE WMCTOYHUKH)
(15), mocnoBumna (4), HazBarue ¢uapma (12),
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Temamuka 3a20108K08 AMEPUKAHCKO20 U PyccKozo dcypHanos « Cosmopolitany

Taknum 06pa3om, MOKHO YTBEPXKIATh, 4TO
WX HCIIONIb30BaHHE B aMEPUKAHCKOM W PYyC-
CKOM BapHaHTax »ypHalla He TOXKIECTBEHHO.
Buaumanue «Cosmopolitan» chokycupoBano
JIMIIB HA YETBIPEX OCHOBHBIX TEMaXx, B TO Bpe-
Mms kak «Cosmopolitan» Poccust cozmaer 3a-
TOJIOBKH ISl pa3HOOOpPa3HEIX TeM. Temarnka
3aroJoBKOB aMmepukanckoro «Cosmopolitany
HE CTOJNb pa3HooOpa3Ha, OJHAKO HMMEHHO

Ha3BaHue KHUTH (4), ciioBa mecHU (5), CKOpo-
roopka (1). MmmocTpaTuBHO MOXXKHO TIpen-
CTaBUTh CJCAYIOUIMMHU TpuMepamu: ¢pase-
OJIOTU3M — BCEMUPHBIA IOTOM, CTHUJIbHBIN
YyJIOK, TBUI, Ja CIUIBLI, 3TO 3BYYHUT TOpOL;
LIyTKE pajibl, yCTOMYMBOE BBIPA’KCHHUE — I1I0B —
9TO MO-HAllleMy, JUKMHC-COBET, MoJe3HAS
C TIPUATHBIM, JpyTue Oepera, KiaccHas CTpPoO-
Ka, TakoH, KaK €CT, Ha CTpacTb W PHUCK, Oec
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W3bSHA, CIIOBOCOYETAHUSA (pa3sHOOOpas3HbIE
nuctounuku) — peioHoe ne®UJIE, Brmounte
[IBET, TyTEBbIE 3aMETKH, CHEXHBIA B3IIISI,
Bpad 0e3 IpaHMll, UCTIOPYCHHBIH TeIeOoHOM,
IIOCJIOBUIIA — HE OUTOTO BE3ET..., XOPOIIO He-
Oputoe cTapoe, B porax IpaBJbl HET, B HOTaX
IpaBlia €CTh, Ha3BaHUe (PUIbMa — HEYJIOBHU-
MBI€ MCTHTEIBHUIIBI, TYPEIIKHA OOMOUT, STIOH-
CKasl TOpOJ0Basi, Ha3BaHWE KHHUT'H — HE3HalKa
0 JIyHe, TIpUHIIeCCHl Ha 000aX, T'yCH-JIHJIEPH],
POKOBOI#1 IIBETOYEK, CJIOBA MIECHU — KaK MHOTO
JIEBYIIIKU XOPOIIEH, s CIpocul y «SIHaeKcay,
rae Mos o0uMmasi?, BMeCTe HEBECeNo, U3 Jia-
JieKa J0JIT0, CKOPOTOBOpKa — exall K [ peky.

CoriacHO TIpHUBENEHHBIM JTAaHHBIM, MOYKHO
YTBEPIK/IATh, YTO UICTOYHUKH 3ar0JIOBKOB MHOTO-
TpaHHBI U pa3HO0OpasHbl. Mcnoms3yrores dpa-
3€0JIOTM3MBI, Ha3BaHUSI KHAT ¥ (DMIIBMOB, CJIOBA
IIECEH, YCTOMUMBBIC BhIpaxkeHus U T.1. [Ipocne-
JKMBAETCS HEOAHOPONHOCTh HWCTOYHUKOB, WC-
TI0JIb3yEMBIX B aHIVIO- U PYCCKOSI3BIYHOM KypHa-
nax. CymiecTBeHHOE 3HaYEHHE IS JIOCTHIKEHUS
3 PEKTUBHOCTH UMEIOT BKJIFOUACMbIC B ITyOJIH-
LUCTUYECKHH TEKCT TIPELE/ICHTHBIE TEKCTHI.
®pazeosioru3m — MomyJsipHOE CPENICTBO MPUBJIC-
YEHUsI BHUMAHUS YUTATEIILHUIL B AMEPUKAHCKOM
«Cosmopolitan» — 32 3aromoBka. ®pazeonorus —
0COOBIH pa3zen JMHTBUCTHYCCKOW HAayKH, OTpa-
KA OOTarCTBO BBIPA3UTEIBHBIX CPEICTB
s3pIKa. B poccuiickoM ke KypHaie ¢pazeorno-
rM3MaM yJAeIseTCs MEHbIIe BHUMaHus — 14 3a-
TOJIOBKOB. DTO MOXXHO OOBSICHUTH TEM, YTO €M-
KOCTb, SIPKOCTbh, 3aIIOMHHAEMOCTh YCTOWYHUBBIX
BBIpOKEHUI HanOoiee TOTHO OTPakaeT Coaep-
YKaHUEe TIpeylaraeéMoi CTaTbu — 28 3aroJIoBKOB.
B amepukanckom «Cosmopolitan» wcrons3o-
BaHMe ycToiumBhIX BhIpakeHni (Collocations)
TaKKe MOmyJsIpHO. [laHHOE cpencTBO BBIpasu-
TETPHOCTH PEYH — 3TO MPUBBIYHBIC IS YATATE-
nelt accormanuy. OHU 3aKPETUISIOTCS B TIAMSITH
B KaueCTBE CHTYaTHBHBIX 3HAYEHUH KaKHX-THOO0
coObITHil Wiw siBneHuit (Bread & butter; Dark
night; Blue sky, Bright day). Vicnonb3oBanue
Ha3BaHWi (DUIBMOB B 3aroJioBKax IOIMYISIPHO
B POCCHHCKOM >KypHalie — 17 3arojoBKOB, B OT-
JIM4Ke OT amepuKaHcKoro — 4. MokHO mperno-
JIOKUTh, YTO HA3BaHUS POCCUHCKUX (DUIBMOB
OTIIMYArOTCs OOJIBIIeH OPUTHHAIBHOCTHIO U BBI-
Pa3UTENHHOCTBIO, B TO BpeMsI KaK Ha3BaHUS 3apy-
0CXKHBIX (PUITBMOB COOTHOCSITCS C YCTOMYMBBIMHU
BeIpakeHmsiMu (Collocations), uem 1 00bsICHSICT-
sl X He3HAUMTETBHOCTh. CJI0Ba MeceH B Majoi
CTEIIeHU UCTIONB3YIOTCS B 000mX KypHaiax (13
1 7 3arOJIOBKOB).

HauGomnpiiee BHUMaHMe YATATENS IPUBIIC-
KaloT OpOCKHE, IMOIMOHAIBLHO OKpaIlICHHBIE
n100 0OEIIAOIINEe CEHCAIUIO 3arojoBKH. J{is
9TOM 1[EJIU aBTOPbI MCIIOIB3YIOT NMPELeIEHTHBINA
TekcT. CyIIecTBYIOT CIEAYIOMIHE CIIOCOOBI HX
MIPUMEHEHUS: JIOCIOBHOE BOCIIPOM3BE/ICHNE,
IPY 9TOM CaMO BKJIFOUCHHUE TYKEPOTHOH eIu-
HUIBI BBICTYIAeT KaK CPEJICTBO IKCIPECCHUU
u Tpancopmanys GopMbl YCTOWIHBOTO BBIpa-

JKCHUA WK CJIOBA, YTO CIIYKHUT POXKACHUIO HO-
BBIX CMBICIOB. MOXXHO BBIACIIUTD CJICAYIOIIUC
crmocoObI TpaHC(hOpPMAINK 3aTOJIOBKOB-ITUTAT:
3aMC€Ha KOMIIOHCHTOB, YCE€YCHUC KOMIIOHCHTOB
n ,I[O6aBJ'I€HI/Ie KOMIIOHCHTOB.

3amMeHa KOMITOHEHTOB (JIEKCHYecKas Cyo-
CTI/ITYI_[I/ISI) — OAWH M3 CaMbIX PACTIPOCTPAHCH-
HBIX CITOCOO0B MOIUGUKAINA TPEIICACHTHBIX
TeKcTOB. UTOOBI BBI3BATH y YMTATENs JJOBEPU-
TCJIBHBIC YYBCTBA, HHOTZIA JOCTATOYHO TOJIBKO
OIIOPBI HA CTPYKTYPY HOCIOBHUILBI, KPBLIATOIO
BBIPpAXXCHUS, TaK KaK (bOpMaJ'ILHOC CXO0ACTBO
BBI3LIBAET HEOOXOAMMBIE AacCOLMAIUU, ITO0A-
CKa3bIBA€T BOCIPUHUMAIOIIEMY I/ICXO,Z[HI:II71
BapuaHT TIPEHCACHTHOIO TEKCTA. I'maBHBIC
(yHKIIMM TaKoro criocoba Mpeodpa3oBaHUs
MNpeueACHTHOTO TCKCTA, KAK YCCUCHHE, — OTO
OTKPBITOCTH, HC3aBECPIICHHOCTh, MHTpUTIA.

Yto0BI 3aUHTPUTOBATL W 3aWHTCPCCOBATH
HYUTATCJIA, 3arOJIOBOK HeO6XOZ[I/IMO caeciaTrb Mak-
CHUMAJIbHO SIPKUM U 3alIOMUHAOIIUMCHL. BBI60p-
Ka MPEUCACHTHBIX TEKCTOB U3 INIAHIICBLIX XKYP-
HaJIOB M aHAJIM3 UX C TOYKH 3PCHUSA TCMATUKH
" UCTOYHMKA ITOKa3aJiv, 4YTO PCUCBLIC CPCACTBA
CO3[aHMsI IMOIIMOHAIBHOTO A(PQEeKTa CBI3aHbI
C yHOTpe6HCHI/ICM TaKuX IPHUEMOB, KOTOPLIC
HWHTPUT'YIOT UUTATCIIA, CO3AAI0T APKOC 1 HEOXKU-
JaHHOE BIICYATJIICHUC. DTO CBSI3aHO C TEM, 4YTO
JKYPHAJIMCTBI CTPEMSATCA CACIATh CBOU CTATbU
Yy3HaBa€MbIMU U 3alIOMHUHAIOIIMMHUCS.
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